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9   Probleme sind lösbar!	
Seite 10	 �
	1   Büroalltag	
heraus|finden, er findet ... heraus, er hat  
   herausgefunden	 εξακριβώνω

komplett	 πλήρης, [εδώ] εντελώς

ab|stürzen, er stürzt ... ab, er ist abgestürzt	 κρασάρω, καταρρέω

der IT-Support	 τμήμα τεχνολογικής υποστήριξης

der IT-Experte, -n / die IT-Expertin, -nen	 ειδικός Τεχνολογίας Πληροφοριών

nach|denken, er denkt ... nach, er hat nachgedacht	 σκέπτομαι

die Besprechung, -en	 σύσκεψη

die (gute) Laune	 (καλή) διάθεση

der Aufzug, -"e 	 ασανσέρ, ανελκυστήρας

schaffen	 καταφέρνω

kommunikativ	 επικοινωνιακός

die Planung	 σχεδιασμός

einverstanden sein mit + DAT, er ist einverstanden	 είμαι σύμφωνος, συμφωνώ

die Möglichkeit, -en	 δυνατότητα

	
Seite 11	 �

2   Wenn ich mit dem Aufzug fahre, (dann) rede ich über das Wetter.	
konditional	 υποθετικός

	
3   Interview mit einem Psychologen	
die Kommunikation	 επικοινωνία

kommunizieren	 επικοινωνώ

der Mitarbeiter, - / die Mitarbeiterin, -nen	 συνεργάτης

lösen	 λύνω

	
4   Was machen wir, wenn ...?	
der Arbeitsplatz, -"e	 θέση εργασίας, εργασία, δουλειά

	 	
Seite 12	 �

5   Am Computer arbeiten	
öffnen	 ανοίγω
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an|klicken, er klickt ... an	 κλικάρω (και ανοίγω)

beenden	 τερματίζω

schließen, er schließt, er hat geschlossen	 κλείνω

senden	 στέλνω

weiter|leiten, er leitet ... weiter	 προωθώ

speichern	 αποθηκεύω

drucken	 εκτυπώνω

löschen	 διαγράφω, σβήνω

die Datei, -en	 αρχείο (ΗΥ)

der Ordner, -	 ντοσιέ

der Anhang, -"e	 παράρτημα

der Link, -s	 σύνδεσμος

	
6   Das macht ein Eventmanager.	
der Eventmanager, -	 διοργανωτής εκδηλώσεων

planbar	 σχεδιάσιμος

erreichbar sein, er ist erreichbar	 μπορεί κάποιος να τον βρει

sichtbar	 ορατός

machbar	 εφικτός, μπορεί να γίνει

	
7   Gern bestätige ich den Termin.	
bestätigen	 επιβεβαιώνω

die Jubiläumsfeier, -n (das Jubiläum)	 γιορτή επετείου (επέτειος)

der Partyraum, -"e	 χώρος του πάρτι

vor|schlagen, er schlägt ... vor, er hat vorgeschlagen	 προτείνω

Bescheid geben, er gibt Bescheid	 ενημερώνω

die Zusammenarbeit	 συνεργασία

der Absender, - / die Absenderin, -nen	 αποστολέας

der Empfänger, - / die Empfängerin, -nen	 παραλήπτης

ab|sagen, er sagt ... ab	 ακυρώνω

	
Seite 13	 �

formell	 τυπικός, επίσημος

	
8   Könnten wir den Termin bitte verschieben?	
verschieben, er verschiebt, er hat verschoben	 μεταθέτω

der Doppelkonsonant, -en	 διπλό σύμφωνο
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9   Vielen Dank für Ihre e-Mail.	
geschäftlich	 επαγγελματικός

Seite 14	 �

10   Ein Arbeitsplatz, verschiedene Generationen		
der Kommilitone, -n / die Kommilitonin, -nen	 συμφοιτητής	

das Feedback	 αντίδραση, σχόλιο	

bereits	 ήδη	

der Streit	 καβγάς	

die Motivation	 κίνητρα	

die Work-Life-Balance	 ισορροπία επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής	

die Flexibilität	 ευελιξία	

das Arbeitsklima	 εργασιακό κλίμα	

der Zeitplan, -"e	 χρονοδιάγραμμα	

der Korridor, -e	 διάδρομος	

der/die Mitarbeitende, -n	 συνεργάτης	

das Fußballmatch	 ματς, ποδοσφαιρικό παιχνίδι	

der Weihnachtsmarkt, -"e	 χριστουγεννιάτικη αγορά	

clustern	 γκρουπάρω	

das Whiteboard	 1. λευκός πίνακας (γραφής)   2. (διαδραστικός)  

	     πίνακας αφής	

Seite 15	 �

Wichtige Sätze	
der Büroalltag	 καθημερινότητα στο γραφείο

die Bürogewohnheit, -en	 συνήθεια του γραφείου

aus|drucken, er druckt ... aus	 εκτυπώνω

die Anrede, -n	 προσφώνηση

der Dank	 ευχαριστία

die Grußformel, -n	 κλείσιμο, χαιρετισμός

zu|sagen, er sagt ... zu	 δέχομαι

das Treffen	 συνάντηση

lösbar sein, es ist lösbar	 μπορεί να λυθεί, έχει λύση
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10   Smart unterwegs	
Seite 26	 �

1   Digitale Geräte - immer und überall dabei	
das Gerät, -e	 συσκευή

die Smartwatch	 έξυπνο ρολόι, smartwatch

das Smartphone	 έξυπνο κινητό, smartphone

das Tablet, -s	 τάμπλετ

die Geburt	 γέννηση

vergrößern	 μεγενθύνω

der Karrierecoach	 σύμβουλος σταδιοδρομίας

das Webinar, -e	 διαδικτυακό σεμινάριο

ständig	 διαρκής, διαρκώς

häufig	 συχνός, συχνά

der Touchscreen, -s	 οθόνη αφής

die Kamera, -s	 κάμερα, φωτογραφική μηχανή

die Powerbank, -s	 φορητός φορτιστής

der Lautsprecher, -	 μεγάφωνο

der Timer, -	 χρονόμετρο

das Extra, -s	 πρόσθετο (εξάρτημα), εξτραδάκι

	 	
Seite 27	 �

2   Ich nutze mein Smartphone zum Fotografieren.	
das Filmeschauen	 παρακολούθηση ταινιών

3   Smart im Kurs	
smart	 έξυπνος

schätzen	 υπολογίζω

der Tarif, -e	 τιμολόγιο

	
Seite 28	 �

4   Wir stecken das hier ein.	
technisch	 τεχνολογικός

um|gehen mit + DAT, er geht ... um	 χειρίζομαι

verschicken	 στέλνω, αποστέλλω

drehen	 γυρίζω

an|schließen, er schließt ... an, er hat angeschlossen	 συνδέω

die Videokonfenrenz, -en	 βιντεοσύσκεψη
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steuern	 [εδώ] ελέγχω, χειρίζομαι

bearbeiten	 επεξεργάζομαι

scannen	 σκανάρω

ein|stecken, er steckt … ein, er hat eingesteckt	 βάζω (στην πρίζα)

das Vorstellungsvideo, -s	 βίντεο παρουσίασης (ενός προσώπου)

das Mikro, -s / Mikrophon, -e	 μικρόφωνο

die Anleitung, -en	 οδηγία, οδηγίες

das Fragewort, -"er	 ερωτηματική λέξη

direkt	 ευθύς

indirekt (indirekte Frage)	 έμμεσος (πλάγια ερώτηση)

dumm	 βλάκας

	
Seite 29	 �

5   Weißt du, was das ist?	
der Mini-Beamer, -	 μίνι προβολέας

kabellos	 χωρίς καλώδιο

reichen, es reicht	 φτάνει, είναι αρκετό

das Steuern	 χειρισμός

6   Technik-Marktplatz	
das Navigieren	 πλοήγηση

WLAN möglich	 με δυνατότητα σύνδεσης στο διαδίκτυο

die Akku-Laufzeit	 διάρκεια ζωής της μπαταρίας

die Sprachsteuerung	 φωνητικός έλεγχος

der Tauschpartner, - / die Tauschpartnerin, -nen	 συνέταιρος στην ανταλλαγή

	

Seite 30	 �

7   Technik zum Staunen	
die Technik-Messe, -n	 τεχνολογική έκθεση

staunen	 απορώ

die Funkausstellung	 έκθεση τηλεπικοινωνιών

falten	 διπλώνω

virtuell	 εικονικός

der Staubsauger, -	 ηλεκτρική σκούπα

recycelt (recyceln)	 ανακυκλωμένος (ανακυκλώνω)

die Unterhaltungselektronik	 ηλεκτρονικά μέσα ψυχαγωγίας

das Haushaltsgerät, -e	 είδος νοικοκυριού
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abwechslungsreich	 ποικιλόμορφος

interaktiv	 διαδραστικός

(sich) verändern	 αλλάζω

... ist barrierefrei 	 προσβάσιμος σε ΑΜΕΑ

	
8   Mein Gerät für die IFA	
erfinden, er erfindet, er hat erfunden	 εφευρίσκω

geeignet sein für + AKK, es ist geeignet	 είναι κατάλληλος

	
Seite 31	 �

Wichtige Sätze	
das Nutzungsverhalten	 συμπεριφορά/τρόπος χρήσης

zu|stimmen, er stimmt ... zu	 συμφωνώ

widersprechen + DAT, er widerspricht,  
   er hat widersprochen	 αντιλέγω, αντιτίθεμαι
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11   Freundschaft ist ...	
Seite 42	 �

1   Das sind meine Freunde.	
sportlich	 αθλητικός

nervös	 νευρικός

ehrlich	 τίμιος

die Locke, -n	 μπούκλα

der Bart	 γένια

	
3   Du und ich - das passt.	
mehrere	 περισσότεροι, /-ες /-α

trösten	 παρηγορώ

pflegen	 περιποιούμαι, [εδώ] καλλιεργώ

befreundet sein mit (+ DAT), er ist befreundet	 είμαι φίλος με ...

	
Seite 43	 �

4   Das heißt Freundschaft für mich.	
automatisch	 αυτομάτως

schwer	 [εδω] δύσκολος

happy	 χαρούμενος, ευτυχισμένος

das Paar, -e	 ζευγάρι

der Mensch, -en	 άνθρωπος

wahrscheinlich	 πιθανώς

sich vertragen, sie vertragen sich, sie haben  
   sich vertragen	 φιλιώνω, συμφιλιώνομαι

eine Zeit lang	 για κάποιο διάστημα

das Vertrauen	 εμπιστοσύνη

die Ehrlichkeit	 τιμιότητα

	
5   Das war ein bisschen anders.	
bedeuten	 σημαίνω

der Spezi, -s	 κολλητός 

unterscheiden zwischen + DAT	 κάνω διάκριση μεταξύ ...
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Seite 44	 �

6   Meine Freunde Bianca und Vincent	
die Freundschaftsgeschichte, -n	 ιστορία μιας φιλίας

ändern	 αλλάζω

die Perspektive, -n	 οπτική γωνία

die Redemittel (Pl.)	 εκφραστικά μέσα

	
Seite 45	 �

träumen	 ονειρεύομαι

	
7   Als ich ein Kind war, ...	
mehrmals	 περισσότερες φορές

stundenlang	 επί ώρες

der Konnektor, -en	 σύνδεσμος

	
8   Als James noch in Irland gewohnt hat, ...	
die Biografie, -n	 βιογραφία

	
Seite 46	 �

9   Freundschaft von damals bis heute	
gegenseitig	 αμοιβαία, ό ένας τον άλλο

das Gefühl, -e	 συναίσθημα

der Brief, -e	 γράμμα, επιστολή

echt	 γνήσιος

eher	 μάλλον

das Herz, -en	 καρδιά

die Arbeitsfreundschaft	 φιλία που αναπτύσσεται μέσα από τη δουλειά

der Jugendliche, -n (jugendlich)	 έφηβος (εφηβικός)

die Hoffnung, -en	 ελπίδα

die Auswirkung, -en	 επίδραση

tief	 βαθύς

die Liebesbeziehung, -en	 ερωτική σχέση

die Offenheit	 ειλικρίνεια
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12   eins - eins - zwei 
Seite 58	 �

1   Ein Unfall am Arbeitsplatz	
der Rettungswagen, -	 ασθενοφόρο, νοσοκομειακό

die Notaufnahme, -n	 τμήμα επειγόντων περιστατικών

das Krankenhaus, -"er	 νοσοκομείο

sich verletzen	 τραυματίζομαι

die Verletzung, -en	 τραύμα, τραυματισμός

sich (am Kopf) stoßen, er stößt sich, er hat sich  
   gestoßen	 χτυπάω (κάπου με το κεφάλι)

(mit Eis) kühlen	 ψύχω (με πάγο)

bemerken	 προσέχω, αντιλαμβάνομαι

sich hin|legen, sie legt sich ... hin, sie hat sich  

   hingelegt	 ξαπλώνω

	

2   Was ist passiert?	
der Notfall, -"e	 επείγον περιστατικό

bewusstlos sein, er ist bewusstlos	 είμαι αναίσθητος, έχω χάσει τις αισθήσεις μου

stürzen	 πέφτω, γκρεμίζομαι, κουτρουβαλιάζομαι

hin|fallen, er fällt ... hin, er ist hingefallen	 πέφτω κάτω

der Autounfall, -"e	 τροχαίο ατύχημα

die Platzwunde, -n	 ανοικτή πληγή

brennen, es brennt, es hat gebrannt	 καίγομαι, παίρνω φωτιά

die Schnittwunde, -n	 πληγή από κόψιμο

brechen, er bricht, er hat gebrochen	 σπάζω

quetschen	 μαγκώνω

der Notruf / die Notrufnummer	 τηλέφωνο έκτακτης ανάγκης

der Euronotruf	 πανευρωπαϊκό τηλέφωνο έκτακτης ανάγκης

der Rettungsdienst	 υπηρεσία διάσωσης

die Feuerwehr	 πυροσβεστική υπηρεσία

wählen	 [εδώ] παίρνω (τηλεφωνικό αριθμό)
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Seite 59	 �

3   Auf der A3 ist ein Unfall passiert.	
die Brust	 στήθος

das Symptom, -e	 σύμπτωμα

der Knochenbruch, -"e	 κάταγμα

ansprechbar sein, er ist ansprechbar	 έχω τις αισθήσεις μου

auf|legen, er legt ... auf	 κλείνω το τηλέφωνο

der Fahrer, - / die Fahrerin, -nen	 οδηγός

die Notrufzentrale, -n	 κέντρο διαχείρισης επειγόντων περιστατικών

die Autobahn, -en	 αυτοκινητόδρομος

	
Seite 60	 �

5   Im Krankenhaus	
das Formular, -e	 έντυπο

das Protokoll, -e	 πρωτόκολλο

das Geburtsdatum	 ημερομηνία γέννησης

die Allergie, -n	 αλλεργία

die Operation, -en	 εγχείρηση

die Gehirnerschütterung, -en	 διάσειση

Was fehlt Ihnen?	 Τι έχετε;

der Husten	 βήχας

der Schnupfen	 συνάχι

die Grippe	 γρίπη

sich schneiden, er hat sich geschnitten	 κόβομαι

schwindelig werden + DAT, mir wird schwindelig,  
   mir ist schwindelig geworden	 ζαλίζομαι

mir ist schlecht	 ανακατεύομαι,  νιώθω άσχημα

der Roller, -	 πατίνι

	
Seite 61	 �

6   Ich habe eine Gehirnerschütterung.	
der Ratschlag, -"e	 συμβουλή

recht haben, er hat recht	 έχω δίκιο

summen	 βουϊζω, [εδώ] σιγομουρμουρίζω (μια μελωδία)

transportieren	 μεταφέρω
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7   Du solltest im Bett bleiben!	
erkältet sein, er ist erkältet	 είμαι κρυωμένος

ab|nehmen, er nimmt ... ab, er hat abgenommen	 αδυνατίζω

der Schüttelkasten	 πλαίσιο με λέξεις (προς επιλογή)

das Zahnweh	 πονόδοντος
Seite 62	 �

8   Rote Nasen im Krankenhaus
der Verein, -e	 σύλλογος

gründen	 ιδρύω

außerdem	 εκτός από αυτό, ακόμα, επίσης

der Clowndoktor, -en	 γιατροκλόουν

speziell	 ειδικός

der Zaubertrick, -s	 μαγικό κόλπο, ταχυδακτυλουργία

der Operationssaal, -säle	 αίθουσα εγχειρήσεων

operieren	 εγχειρίζω

	
Seite 63	 �

Wichtige Sätze
sich erbrechen, er erbricht sich, er hat sich erbrochen	 κάνω εμετό
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13   Hat es geschmeckt?	
Seite 82	 �

1   Essen gehen in Hamburg	
authentisch	 αυθεντικός

thailändisch	 ταϊλανδέζικος

scharf	 κοφτερός, [εδώ] πικάντικος, καυτερός

mild	 ήπιος, [εδώ] όχι πολύ καυτερός

das Gewürz, -e	 καρύκευμα

die Salatbar	 salad bar

der Snack, -s	 σνακ

die Fischspezialität, -en	 θαλασσινή σπεσιαλιτέ

die Nordsee	 Βόρεια Θάλασσα

Labskaus	 [φαγητό με μοσχάρι και παντζάρια]

hungrig	 πεινασμένος

selbstgemacht-	 χειροποίητος, σπιτικός [που το φτιάχνουμε μόνοι]

die Eissorte, -n	 είδος/γεύση παγωτού

die Allergie	 αλλεργία

die Nuss, -"e	 ξηρός καρπός

der Veganer, - / die Veganerin, -nen	 βίγκαν [αυστηρά χορτοφάγος]

das Fruchteis	 φρούτο παγωτό

die Empfehlung, -en	 σύσταση

sich entscheiden für + AKK	 επιλέγω (τελικά)

	
Seite 83	 �

2   Was essen Sie gern?	
unterstreichen, er unterstreicht, er hat unterstrichen	 υπογραμμίζω

sauer	 ξινός

bitter	 πικρός

laktosefrei	 χωρίς λακτόζη

glutenfrei	 χωρίς γλουτένη

alkoholfrei	 χωρίς αλκοόλ

3   Restaurant-Empfehlungen	
asiatisch	 ασιατικός

das Hähnchencurry	 κοτόπουλο με κάρυ
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aromatisch	 αρωματικός

das Reisgericht, -e	 πιάτο με ρύζι

das Nudelgericht, -e	 πιάτο με πάστα

der Nachtisch, -e	 επιδόρπιο

Achtung!	 Προσοχή!

die Erdnuss, -"e	 φυστίκι

die Vorspeise, -n	 ορεκτικό

das Hauptgericht, -e	 κυρίως πιάτο

die Meeresfrüchte (Pl.)	 θαλασσινά

riesengroß	 τεράστιος

das Lieblingsrestaurant, -s	 αγαπημένο εστιατόριο

preiswert	 οικονομικός, όχι ακριβός

die Beilage, -n	 γαρνιτούρα

ab|lehnen, er lehnt ... ab, er hat abgelehnt	 αρνούμαι, απορρίπτω
	 	
Seite 84�

4   Essen bestellen beim Pizza-Lieferdienst	
der Lieferdienst	 delivery
ofenfrisch	 ζεστός/-ή/-ό από το φούρνο
die Pizza, Pizzen	 πίτσα
der Oregano	 ρίγανη
der Steinpilz, -e	 πορτσίνι [μανιτάρι]
die Salami	 σαλάμι
der Schinken	 ζαμπόν
die Ananas	 ανανάς
die Käsesorte, -n	 είδος τυριού
die Aubergine	 μελιτζάνα
die Tomatensoße	 σάλτσα ντομάτας
die Extra-Zutat, -en	 επιπλέον υλικό
gemischt	 ανάμικτος
die Gurke, -n	 αγγούρι
die Soße, -n	 σάλτσα  
der Eistee	 παγωμένο τσάι
die/das Apfelschorle	 χυμός μήλου με γκαζόζα
das Weißbier	 μπίρα από σιτάρι
das Dessert, -s	 επιδόρπιο
der Schokoladenkuchen	 σοκολατόπιτα

beschäftigt (beschäftigen)	 απασχολημένος (απασχολώ)

unkonzentriert	 μη προσηλωμένος, απρόσεκτος

ungeduldig	 ανυπόμονος
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Seite 85�

5   Welche Pizza nimmst du? -Diese Pizza hier.
die Speisekarte, -n	 κατάλογος (εστιατορίου)

	
6   Das war lecker!	
mindestens	 τουλάχιστον

der Restaurantbesuch, -e	 επίσκεψη σε εστιατόριο

der Weißwein, -e	 λευκό κρασί

	
Seite 86�

7   Guten Appetit!	
der Absatz, -"e	 απόσπασμα (κειμένου), παράγραφος

die Identität, -en	 ταυτότητα

das Feinschmeckerland, -"er	 χώρα καλοφαγάδων

aus|sagen, es sagt … aus	 λέω, μαρτυρώ

typisch	 τυπικός, χαρακτηριστικός

die Monarchie, -n	 μοναρχία

der Knödel, -	 (μεγάλος) βραστός κεφτές

der Palatschinken / die Palatschinke	 κρέπα σε ρολό

das Schnitzel, -	 σνίτσελ

die Marille, -n	 βερίκοκο

Marillenknödel (Pl.)	 κρέπα γεμιστή με μαρμελάδα βερίκοκο

das Bioprodukt, -e	 βιολογικό προϊόν

umweltfreundlich	 φιλικός προς το περιβάλλον

erinnern an + AKK	 θυμίζω (σε κάποιον κάτι)

das Gebäck	 μπισκότα

das Milchprodukt, -e	 γαλακτοκομικό προϊόν

der Erdapfel, -"	 πατάτα, γεώμηλο

der Biowein, -e	 βιολογικό κρασί

Prost! / Zum Wohl!	 Εις υγείαν!

das Tagebuch, -"er	 ημερολόγιο [λεύκωμα] 

das Tourismusmagazin, -e	 τουριστικό περιοδικό

	
Seite 87	 �

Wichtige Sätze	
die Essgewohnheiten (Pl.)	 διατροφικές συνήθειες

die Vorliebe, -n	 προτίμηση

das Lieblingsgetränk, -e	 αγαπημένο ποτό
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14   Regional ist genial.	
Seite 99	 �

1   Wie kaufen Sie ein?	
shoppen	 ψωνίζω, πάω για ψώνια

die Radiosendung, -en	 ραδιοφωνική εκπομπή

regional	 της περιοχής, ντόπιος

die Qualität, -en	 ποιότητα

fair	 δίκαιος, τίμιος

der Lohn, -"e	 αμοιβή

spenden	 κάνω δωρεά, δωρίζω

	
Seite 98	 �

das Bezungswort, -"er	 λέξη αναφοράς

das Relativpronomen, -	 αναφορική αντωνυμία

der Relativsatz, -"e	 αναφορική πρόταση

	
3   Was ist dir wichtig?	
das Ranking	 πίνακας κατάταξης

die Fairness	 δικαιοσύνη, εντιμότητα

die Nachhaltigkeit	 βιώσιμη ανάπτυξη

das Produktionsland, -"er	 χώρα παραγωγής

die Beratung	 συμβουλές

	
Seite 100	 �

4   Ich gehe in die Bäckerei.	
die Drogerie, -n	 κατάστημα καλλυντικών

das Schuhgeschäft, -e	 υποδηματοπωλείο

die Parfümerie, -n	 αρωματοπωλείο

der Schreibwarenladen, -"	 χαρτοπωλείο

der Juwelier, -e	 κοσμηματοπώλης

die Metzgerei, -en	 κρεοπωλείο

das Outdoorgeschäft, -e	 κατάστημα ειδών κάμπιγκ

das Brötchen, -	 ψωμάκι

die Zeitschrift, -en	 περιοδικό

der Fotoapparat, -e	 φωτογραφική μηχανή
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die Kette, -n	 αλυσίδα

der Ring, -e	 δαχτυλίδι

das Parfüm, -s	 άρωμα

die Kosmetik	 καλλυντικά

das Zelt, -e	 αντίσκηνο

die Hängematte, -n	 αιώρα

	
5   Luisas Shopping-Tipps
das Stichwort, -"er	 λέξη-κλειδί

gebraucht	 μεταχειρισμένος

das Konsumieren (konsumieren)	 κατανάλωση (καταναλώνω)

Seite 101	 �

6   Der Wochenmarkt, den Luisa empfiehlt
das Design-Label, -s	 επώνυμη μάρκα

	
7   Unsere Shopping-Tipps	
entwickeln	 αναπτύσσω, [εδώ] δημιουργώ

der Slogan, -s	 σλόγκαν, σύνθημα

der Werbetext, -e	 διαφημιστικό κείμενο

überzeugen	 πείθω

Seite 102	 �

8   Viele Ideen für die Innenstadt	
die Innenstadt, -"e	 κέντρο (της πόλης)

das Leben	 ζωή

der Wochenmarkt, -"e	 (εβδομαδιαία) λαϊκή αγορά

die Lesung, -en	 δημόσια ανάγνωση (λογοτεχνικών έργων)

das/der Start-up, -s	 νεοφυής/νεοσύστατη επιχείρηση

die Bank, -"e	 παγκάκι

sich unterhalten, sie unterhalten sich,  
   sie haben sich unterhalten	 συζητώ

ins Gespräch kommen mit + DAT,  
   sie kommen ins Gespräch	 πιάνω κουβέντα

das Lädelisterben	 τα μαγαζάκια πεθαίνουν

die Nahversorgungskrise	 δυσκολίες στην προμήθεια αγαθών από κοντινά 
	    σημεία
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9   Unsere Innenstadt soll schöner werden.	
unterstützen	 υποστηρίζω

die Aktion, -en	 δράση

	
Seite 103	 �

Wichtige Sätze	
produzieren	 παράγω

der Leerstand	 κενοί χώροι
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15   Partylaune	
Seite 114	 �

1   Wir feiern ein Fest!	
der Glückwunsch, -"e	 ευχή, ευχές

gratulieren	 συγχαίρω, [εδώ] εύχομαι

	
2   Ich plane eine Feier!	
der Luftballon, -s	 μπαλόνι

die Dekoration	 διακόσμηση

die Einladungskarte, -n	 προσκλητήριο

	
Seite 115	 �

die Einschulung	 ένταξη/εγγραφή στο σχολείο

das Waldschlösschen, -	 παλατάκι στο δάσος

stolz sein auf + AKK, er ist stolz	 είμαι περήφανος για ...

sich bedanken für + AKK	 ευχαριστώ για ...

	
Seite 116	 �

4   Herzlichen Glückwunsch zum 5. Geburtstag!	
erledigen	 τακτοποιώ, διευθετώ, κανονίζω

spülen	 πλένω [πιατικά]

(Tisch) decken	 στρώνω (το τραπέζι)

5   Wir müssen noch den Tisch decken.
(Videos) schneiden	 κάνω μοντάζ (ενός βίντεο)

Seite 117	 �

6   Ich schreibe es auf die To-Do-Liste!	
das Besteck, -e	 μαχαιροπίρουνο

der Löffel, -	 κουτάλι

sich wohl|fühlen, er fühlt sich wohl	 αισθάνομαι καλά/άνετα



Glossar Deutsch-Griechisch

20

Seite 118	 �

8   Der perfekte Plan für einen großen Tag!	
der Hochhzeitsplaner, - / die Hochzeitsplanerin, -nen	 διοργανωτής γαμήλιων τελετών

unterschiedlich	 διαφορετικός

im großen Stil	 με μεγαλοπρεπή τρόπο

in kleiner Runde	 σε στενό κύκλο

die Trauung, -en	 γάμος [τελετή]

ausgefallen	 πρωτότυπος, προχωρημένος

der Heißluftballon, -s	 αερόστατο

übernehmen, er übernimmt, er hat übernommen	 αναλαμβάνω

der Brautstrauß	 ανθοδέσμη της νύφης

die Limousine, -n	 λιμουζίνα

das Standesamt, -"er	 ληξιαρχείο

dekorieren	 διακοσμώ

das Namenskärtchen, -	 καρτούλα με το όνομα

das Motto	 σύνθημα

das Konzept, -e	 σχέδιο

sich kümmern um + AKK	 νoιάζομαι

die Location	 τοποθεσία

der Stylingtipp, -s	 συμβουλή για την εμφάνιση

die Braut	 νύφη 

der Bräutigam	 γαμπρός

schief|gehen, es geht schief, es ist schiefgegangen	 πάει στραβά

das Kleidchen	 φορεματάκι

die Blümchen (Pl.)	 λουλουδάκια

die Aufmerksamkeit	 προσοχή

vor Kurzem	 πριν λίγο καιρό, προ ολίγου

das Festzelt, -e	 σκηνή/περίπτερο της εκδήλωσης

zuständig sein für + AKK, er ist zuständig	 είμαι αρμόδιος

das Symbol, -e	 σύμβολο

die Ehe, -n	 γάμος [συμβίωση]

der Freundeskreis, -e	 φιλικός κύκλος

	
Seite 119	 �

Wichtige Sätze	
aus|sprechen, er spricht ... aus, er hat ausgesprochen	 [εδώ] διατυπώνω
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16   Bühne frei!	
Seite 130	 �

1   Willkommen bei der Altonale!	
die Bühne, -n	 σκηνή [θέατρο]

auf|treten, er tritt ... auf, er ist aufgetreten	 εμφανίζομαι

die Straßenkunst, -"e	 τέχνη του δρόμου

die Akrobatik	 ακροβατικά

die Menschenmenge, -n	 πλήθος κόσμου

applaudieren / klatschen	 επευφημώ, χειροκροτώ

der Applaus (Applaus schenken)	 χειροκρότημα (χαρίζω χειροκρότημα)

die Spende, -n	 δωρεά

die (Info-)Broschüre, -n	 (πληροφοριακό) έντυπο, μπροσούρα

Willkommen!	 Καλώς όρισες! Καλώς ορίσατε!

der Besucher, - / die Besucherin, -nen	 επισκέπτης

die Kultur, -en	 κουλτούρα, πολιτισμός

drinnen	 μέσα, εντός

draußen	 έξω, εκτός

die Mitmachaktion, -en	 συμμετοχική δράση

der Solo-Musiker, - / die Solo-Musikerin, -nen	 σολίστας

der Kunstmarkt, -"e	 αγορά τέχνης

die Wiese, -n	 λιβάδι

(direkt) vor Ort	 επιτόπου

der Marktstand, -"e	 περίπτερο [υπαίθρια αγορά]

zahlreich	 πολυάριθμος

der Foodtruck, -s	 κινητή καντίνα

das Lieblingsgericht, -e	 αγαπημένο φαγητό

der Walk-Acts, -s	 ζωντανό δρώμενο

die Show, -s	 σόου

gelten, es gilt	 ισχύει

	
Seite 131	 �

2   Interview mit Alex	
akrobatisch	 ακροβατικός, [εδώ] ευλύγιστος/ευέλικτος

Sit-ups (Pl.)	 κοιλιακοί [ανασήκωμα του κορμού]

der Boden	 έδαφος

öfter	 συχνότερα, [εδώ] αρκετά συχνά



Glossar Deutsch-Griechisch

22

stehen bleiben, er bleibt stehen	 (κοντο)στέκομαι, σταματώ

pantomimisch	 με παντομίμα

Seite 132	 �

4   Musikfestivals	
der Festivalguide, -s	 οδηγός φεστιβάλ

die Atmosphäre	 ατμόσφαιρα

verpassen	 χάνω [ευκαιρία]

der Flugplatz, -"e	 αεροδρόμιο

die Besonderheit, -en	 ιδιαιτερότητα

per Losverfahren	 με κλήρωση

das Gelände	 χώρος

der Schlager, -	 σουξέ

die Volksmusik	 δημοτική μουσική

auf ... Höhe	 σε ύψος ...

die Fan-Gemeinde (der Fan, -s)	 κοινότητα θαυμαστών (θαυμαστής, οπαδός)

friedlich	 ειρηνικός, ήσυχος

die Szene	 [εδώ] περιβάλλον

der Dorfbewohner - / die Dorfbewohnerin, -nen	 κάτοικος του χωριού

der Zeltplatz, -"e	 χώρος για κατασκήνωση

der Acker, -"	 χωράφι, αγρός

sich fürchten vor + DAT	 φοβάμαι

	

Seite 133�

5   Wofür interessieren sich Nora und Dario?
die Vorderseite	 μπροστινή πλευρά

die Rückseite	 πίσω πλευρά

	
6   Unser perfektes Festival
das Orchester, -	 ορχήστρα

wild	 άγριος, [εδώ] θορυβώδης, ξεσηκωτικός

Seite 134	 �

7   Α2 - Das große Finale!	
blättern durch + AKK	 ξεφυλλίζω

das Kunstprojekt, -e	 καλλιτεχνικό πρόγραμμα
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das Kursfinale	 τέλος/φινάλε των  μαθημάτων

die Umgebung, -en	 περιβάλλον

die Sprechblase, -n	 συννεφάκι/μπαλονάκι (κειμένου)

die (Rap-)Version, -en	 εκδοχή (ραπ)

der Comic, -s	 καρτούν

die Collage, -n	 κολάζ

nach|stellen, er stellt ... nach	 [εδώ] παίζω (μια σκηνή)

um|schreiben, er schreibt ... um,  
   er hat umgeschrieben	 παραφράζω

Seite 135�

Wichtige Sätze
jonglieren	 κάνω ζογκλερικά (κόλπα)

	


